
series function 650
type piani di cottura a gas / gas ranges
model FU 65/... PCG...   FU 65/... CFG...  

Descrizione generale
Piano di lavoro realizzato in acciaio inox inossidabile 
AISI 304, spessore 10/10. Bruciatori in ghisa con 
spartifiamme in ottone da 3,6 kW e da 5 kW (il modello 
FU 65/40 PG/40 P dispone di un fuoco con bruciatore 
pilota). L’erogazione del gas avviene mediante valvola 
di sicurezza a termocoppia. Modelli su forno gas/
elettrico con capacità GN 2/1, con la controporta in 
acciaio inox con tenuta a labirinto. Accensione forno 
gas tramite piezo.

General description
Pressed working top in stainless AISI 304, 10/10 
thickness;  Burners in cast iron and brass from 
3,6kW to 5 kW (the model FU 65/40 PG/40 P has 
a pilot burner). Safety tap with thermocouple to 
adjust heating power. Models with gas/electric oven, 
capacity GN 2/1, oven inner door in stainless steel 
with labyrinth sealing. Gas oven ignition by piezo 
device.
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FU 65/70 PCG

scheda tecnica
technical sheet

+ Plus prestazionali
• Modelli disponibili con forno a gas, forno elettrico

statico o forno elettrico ventilato

• Bruciatori disponibili da 2,8 / 3,3 / 7,5 kW di
potenza

+ Performance plus
• Models available with gas oven, electric static

oven or electric convection oven

• Burners available in 3,6 / 5 / 7,5  kW power

+ Plus costruttivi
• Le bacinelle in acciaio smaltato sono facilmente

estraibili per la pulizia

• Le griglie del piano cottura sono in ghisa smaltata
antiacido

+ Construction plus
• The  enameled steel bowls are easily removeble

for cleaning

• Pan supports are manufactered from
anticorrosive enamelled cast-iron



dati tecnici 
technical data

dimensioni 
dimensions

nr. fuochi 
buerners no.

fuochi post. 
back burners

fuochi ant.
front burners

forno 
oven 

potenza gas tot. 
total gas. power

cm LxWxH - kW kW kW kW

FU CEG/70 70x65x85 4 2x3,6 kW 2x5 kW - 17,2 kW

FU CEG/110 110x65x85 6 3x3,6 kW 3x5 kW - 25,8 kW

FU 65/70 CFG 70x65x85 4 2x3,6 kW 2x5 kW gas 5 kW 22,2 kW

FU 65/70 CFGE 70x65x85 4 2x3,6 kW 2x5 kW ele 3,96 kW 
380-415V 3N 50-60Hz

17,2 kW

FU 65/110 CFG 110x65x85 6 3x3,6 kW 3x5 kW gas 5 kW 30,8 kW

FU 65/110 CFGE 110x65x85 6 3x3,6 kW 3x5 kW ele 3,96 kW 
380-415V 3N 50-60Hz

25,8 kW

FU 65/110 CFGG 110x65x85 6 3x3,6 kW 3x5 kW gas 7,5 kW 33,3 kW

FU 65/40 PG/40 P 40x65x28 1 1x7,5 kW - - 7,5 kW

FU 65/40 PCG 40x65x28 2 1x3,6 kW 1x5 kW - 8,6 kW

FU 65/70 PCG 70x65x28 4 2x3,6 kW 2x5 kW gas 8 kW 17,2 kW
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series function 650
type piani di cottura a gas / gas ranges
model FU 65/... PCG...   FU 65/... CFG... 

I modelli FU 65/70 CFGE e FU 65/110 CFGE disponibili anche con 
potenza 220-240V 3 50-60Hz

Models FU 65/70 CFGE e FU 65/110 CFGE also available with power
220-240V 3 50-60Hz

Il modello FU 65/40 PG/4 P dispone di brucitore pilota

The model FU 65/40 PG/4 P has a pilot burner



schema d’installazione 
installation diagram
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   LA DITTA SI RISERVA, A TERMINI DI LEGGE, LA PROPRIETA' DI QUESTO DISEGNO CON DIVIETO DI RIPRODURLO O RENDERLO PUBBLICO A TERZI SENZA LA SUA AUTORIZZAZIONE

2551158.00
FOGLIO: 1/1

Pin S.
11/10/2014 CODICE

  MISURE IN cm - DIMENSIONS IN cm - ABMESSUNGEN IN cm - MESURES EN cm - MEDIDAS EN cm - MATEN IN cm

   G   - Attacco arrivo gas - Gasanschluss - Gas connection Arrivée gaz - Union de gas - Gasaansluiting EN 10226-1 R 1/2; EN ISO 228-1 G 1/2 (DK)
   E - Pressacavo entrata linea elettrica / Stopfbuchse / Electric cable stress relief / Presse étoupe de câble él Pisacable / Elektrische kabelwartel
   D - Attacco scarico acqua  - Wasserablauf - Water outlet - Vidange de l'eau - Desaguadero - Wateraftapaansluiting  EN ISO 228-1 G 1
   H2O - Attacco arrivo acqua - Wasseranschluss - ater inlet - Arrivée eau - Union de agua - Wateraansluiting   EN ISO 228-1 G 3/4

Prima di intervenire sull' apparecchiatura, scollegare l' alimentazione elettrica
Unplug the power supply before operating on the appliance
Bevor am gerät arbeiten ausschalten srè die elektrische speisung
Avant d'intervenir sur l'appareil, dèconnectez l'alimentation èlectrique
Desconectar el alimentaciòn antes cualquier intervenciòn sobre el aparato

DATA

DISEGNATORE

CONTROLLATO
Pin S.

MODELLOSCHEMA DI INSTALLAZIONE
INSTALLATION DIAGRAM

INSTALLATIONSPLAN
SCHEMA DE INSTALLATION
ESQUEMA DE INSTALACIÓN

CUCINE GAS
GAS COUSINIER

GAS RANGES
GAS HERDE

GAS COCINAS

_CEG/70
_CEG/110

GGG

70 110

2

5 60 5

2

5 100 5 43
7 48 10

65

15
70

2,5
87

,5

series function 650
type piani di cottura a gas / gas ranges
model FU 65/... PCG...   FU 65/... CFG...  
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installation diagram
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   LA DITTA SI RISERVA, A TERMINI DI LEGGE, LA PROPRIETA' DI QUESTO DISEGNO CON DIVIETO DI RIPRODURLO O RENDERLO PUBBLICO A TERZI SENZA LA SUA AUTORIZZAZIONE

2551156.00
FOGLIO: 1/1

Pin S.
11/10/2014 CODICE

  MISURE IN cm - DIMENSIONS IN cm - ABMESSUNGEN IN cm - MESURES EN cm - MEDIDAS EN cm - MATEN IN cm

   G   - Attacco arrivo gas - Gasanschluss - Gas connection Arrivée gaz - Union de gas - Gasaansluiting EN 10226-1 R 1/2; EN ISO 228-1 G 1/2 (DK)
   E - Pressacavo entrata linea elettrica / Stopfbuchse / Electric cable stress relief / Presse étoupe de câble él Pisacable / Elektrische kabelwartel
   D - Attacco scarico acqua  - Wasserablauf - Water outlet - Vidange de l'eau - Desaguadero - Wateraftapaansluiting  EN ISO 228-1 G 1
   H2O - Attacco arrivo acqua - Wasseranschluss - ater inlet - Arrivée eau - Union de agua - Wateraansluiting   EN ISO 228-1 G 3/4

Prima di intervenire sull' apparecchiatura, scollegare l' alimentazione elettrica
Unplug the power supply before operating on the appliance
Bevor am gerät arbeiten ausschalten srè die elektrische speisung
Avant d'intervenir sur l'appareil, dèconnectez l'alimentation èlectrique
Desconectar el alimentaciòn antes cualquier intervenciòn sobre el aparato

DATA

DISEGNATORE

CONTROLLATO
Pin S.

MODELLOSCHEMA DI INSTALLAZIONE
INSTALLATION DIAGRAM

INSTALLATIONSPLAN
SCHEMA DE INSTALLATION
ESQUEMA DE INSTALACIÓN

CUCINE GAS
GAS COUSINIER

GAS RANGES
GAS HERDE

GAS COCINAS

_65/...CFG
_65/...CFGG

G
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series function 650
type piani di cottura a gas / gas ranges
model FU 65/... PCG...   FU 65/... CFG...  
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   LA DITTA SI RISERVA, A TERMINI DI LEGGE, LA PROPRIETA' DI QUESTO DISEGNO CON DIVIETO DI RIPRODURLO O RENDERLO PUBBLICO A TERZI SENZA LA SUA AUTORIZZAZIONE

2551157.00
FOGLIO: 1/1

Pin S.
11/10/2014 CODICE

  MISURE IN cm - DIMENSIONS IN cm - ABMESSUNGEN IN cm - MESURES EN cm - MEDIDAS EN cm - MATEN IN cm

   G   - Attacco arrivo gas - Gasanschluss - Gas connection Arrivée gaz - Union de gas - Gasaansluiting EN 10226-1 R 1/2; EN ISO 228-1 G 1/2 (DK)
   E - Pressacavo entrata linea elettrica / Stopfbuchse / Electric cable stress relief / Presse étoupe de câble él Pisacable / Elektrische kabelwartel
   D - Attacco scarico acqua  - Wasserablauf - Water outlet - Vidange de l'eau - Desaguadero - Wateraftapaansluiting  EN ISO 228-1 G 1
   H2O - Attacco arrivo acqua - Wasseranschluss - ater inlet - Arrivée eau - Union de agua - Wateraansluiting   EN ISO 228-1 G 3/4

Prima di intervenire sull' apparecchiatura, scollegare l' alimentazione elettrica
Unplug the power supply before operating on the appliance
Bevor am gerät arbeiten ausschalten srè die elektrische speisung
Avant d'intervenir sur l'appareil, dèconnectez l'alimentation èlectrique
Desconectar el alimentaciòn antes cualquier intervenciòn sobre el aparato

DATA

DISEGNATORE

CONTROLLATO
Pin S.

MODELLOSCHEMA DI INSTALLAZIONE
INSTALLATION DIAGRAM

INSTALLATIONSPLAN
SCHEMA DE INSTALLATION
ESQUEMA DE INSTALACIÓN

CUCINE GAS/ELE
GAS/EL COUSINIER

GAS/EL RANGES
GAS/EL HERDE

GAS/EL COCINAS

_65/...CFGE

G
E

G-E G-E

70 110

1,9

5,5 59 5,5
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7 48 10

15
70

10
95

65

schema d’installazione 
installation diagram

series function 650
type piani di cottura a gas / gas ranges
model FU 65/... PCG...   FU 65/... CFG...  
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   LA DITTA SI RISERVA, A TERMINI DI LEGGE, LA PROPRIETA' DI QUESTO DISEGNO CON DIVIETO DI RIPRODURLO O RENDERLO PUBBLICO A TERZI SENZA LA SUA AUTORIZZAZIONE

2551155.00
FOGLIO: 1/1

Pin S.
11/10/2014 CODICE

  MISURE IN cm - DIMENSIONS IN cm - ABMESSUNGEN IN cm - MESURES EN cm - MEDIDAS EN cm - MATEN IN cm

   G   - Attacco arrivo gas - Gasanschluss - Gas connection Arrivée gaz - Union de gas - Gasaansluiting EN 10226-1 R 1/2; EN ISO 228-1 G 1/2 (DK)
   E - Pressacavo entrata linea elettrica / Stopfbuchse / Electric cable stress relief / Presse étoupe de câble él Pisacable / Elektrische kabelwartel
   D - Attacco scarico acqua  - Wasserablauf - Water outlet - Vidange de l'eau - Desaguadero - Wateraftapaansluiting  EN ISO 228-1 G 1
   H2O - Attacco arrivo acqua - Wasseranschluss - ater inlet - Arrivée eau - Union de agua - Wateraansluiting   EN ISO 228-1 G 3/4

Prima di intervenire sull' apparecchiatura, scollegare l' alimentazione elettrica
Unplug the power supply before operating on the appliance
Bevor am gerät arbeiten ausschalten srè die elektrische speisung
Avant d'intervenir sur l'appareil, dèconnectez l'alimentation èlectrique
Desconectar el alimentaciòn antes cualquier intervenciòn sobre el aparato

DATA

DISEGNATORE

CONTROLLATO
Pin S.

MODELLOSCHEMA DI INSTALLAZIONE
INSTALLATION DIAGRAM

INSTALLATIONSPLAN
SCHEMA DE INSTALLATION
ESQUEMA DE INSTALACIÓN

CUCINE GAS
GAS COUSINIER

GAS RANGES
GAS HERDE

GAS COCINAS

_65/...PCG
_65/...PG/40 P

G

5
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schema d’installazione 
installation diagram

series function 650
type piani di cottura a gas / gas ranges
model FU 65/... PCG...   FU 65/... CFG...  
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